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Mis queridos feligreses: 
 
Bendito sea el Señor, Dios de Israel, porque él nos ha visitado y nos ha traído redención a su 
ueblo.”  ¡Que maravilloso mensaje de esperanza! 
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Viendo las señales de Esperanza 
Un soldado escondido en una cueva, rezó para ser salvado.  Una telaraña, cubría la entrada de 
la cueva.  Cuando el enemigo se acercaba buscando las cuevas, pasaron de largo por esa cueva, 
pensando quedebido a la telaraña, nadie había entrado por bastante tiempo. 
 

Dado a los desafíos y circunstancias que nos rodean constantemente—violencia y abuso; 
guerra; opresión de los pobres; sufrimiento debido a los desastres naturales; egoísmo y 
descuido en matrimonios, familias, lugares de trabajo, y parroquias—nuestra primera 
respuesta podría ser no real, el rezar con la confianza que lo hizo el soldado . . . . 
 

Dios viene con compasión.  ‘No están solos.  Estoy con ustedes.  Soy Emanuel.  Nada es imposible conmigo.’ 
 

¿Hacemos nuestra parte? ¿Miramos alrededor y vemos las señales de esperanza en el mundo?  Mejor que darle 
vueltas y proyectar negatividad, ¿reconocemos lo bueno que está pasando? ¿Cómo estamos plantando paz y 
bondad en lugar de maldad?  ¿Qué estamos haciendo para llevar amabilidad y compasión donde quiera que 
estemos? 
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s mi deseo en este Adviento y Navidad que se sientan libres de todo desánimo y seguros de que Jesús está 
iempre a su lado, mostrándonos su infinita esperanza. 
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Ayudando a San Mateo Dar Esperanza & Ayuda 
Aún, en estos tiempos duros económicamente, San Mateo permanece comprometido a dar vida al mandamiento 
de Jesús, de amarnos unos a otros.  Sabemos que nos apoyan en esta misión—son generosos con su tiempo, 
talento y tesoro.  Se que aprecian el trabajo caritativo de la Catedral, su espiritualidad, su esplendor y prominente 
apariencia.  También se, que entienden lo difícil que es mantener esa cualidad y servicio.  A pesar de presión de 
resupuestos, continuaremos cuidando las necesidades físicas y espirituales de nuestros feligreses y aquellos p
menos afortunados que piden ayuda.   
 
¡Ustedes, nuestros feligreses, son la base para completar esta misión!  ¡Sus regalos son el salvavidas!   ¿Les puedo 
pedir que consideren el dar un regalo a San Mateo por Navidad? Pueden mandar su donación a la rectoría o 
ponerla en la cesta de la colecta.  También puede hacer la donación vía : www.stmatthewscathedral.org.  (elijan 
Make a Gift en la página frontal en la página digital, y después elijan Donate donde dice Make a One­Time Gift.  
Después de proveer su dirección e información de su tarjeta de crédito, hagan un clic  en Review Donation  and 
Continue.  Elijan Coments  y en la ventanilla, escriba “Christmas.”)  Finalmente, puede hacer la donación de 
Navidad, vía  Fe en Directo  (www.faithdirect.net; la seña de la iglesia es: DC284)  Ayúdenos a compartir el amor 
e Cristo con los cientos de personas que vienen a nuestras puertas.  Les aseguro que serán recordados en 
uestras misas durante la época de Navidad.  ¡Muchas gracias! 
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Una Oración de Acción de Gracias 
En esta época del año, se nos recuerda las muchas bendiciones que hemos recibido.  Como familia parroquial, nos 
reuniremos el 22 de noviembre, para celebrar la Misa de Acción de Gracias, bilingue, a las 10 de la mañana, 
celebración de la Eucaristía—el acto más grande de acción de para los cristianos. Nos pone a prueba las palabras 
de la antífona de la Comunión de ese día.  “¿Que puedo dar al Señor por todo lo que él me da?  Tomaré el cáliz de 
salvación y llamaré el nombre del Señor.”  ¡Juntos tomemos el cáliz de salvación ofrecido a tan alto precio,  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 
devolviéndole a Él de nosotros mismos!  ¡Profundicemos! La colecta de ese día será en beneficio de los diferentes 
ministerios del programa de Justicia Social & Servicios Comunitarios de San Mateo. En honor a la fiesta, las 
oficinas de la parroquia estarán cerradas, el jueves y el viernes. 

 
Adopte una Familia: Una forma de Devolver nuestras Bendiciones 

La Catedral patrocinará de nuevo este año, el programa Adopte una Familia.  Ayudaremos a 40 familias 
necesitadas, residentes de cuatro casas de L´Arche Greater Washington, y aproximadamente 80 adultos de 
nuestro programa de Personas sin Hogar.  Todos recibirán regalos a través de nuestro común esfuerzo, en el cual 
miembros de nuestra comunidad parroquial y negocios de área que “adoptan” una familia o personas en 
necesidad.  Hay muchas formas de ayudar, incluyendo un compromiso de una vez, que podría tomar unas horas 
e su tiempo.  Para más información, vean el boletín o la página digital o llamen a la oficina de Servicios 
omunitarios en la rectoría. 
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Liturgias en Navidad 
La época de Adviento, nos prepara para la venida de Cristo en la Solemnidad de la Natividad del Señor.  Yo 
celebraré la misa de Vigilia de Navidad, el lunes 24 de diciembre, a las 4:30 de la tarde, con preludio musical a 
las 4.  El padre Evelio celebrará la Vigilia en español a las 6:30 de la tarde con el coro.  El Cardenal Wuerl, 
celebrará la misa Solemne de Navidad, a las 10 de la noche, con el coro Schola Cantorum dando un preludio a las 
:15 de la noche.  La Misa de 10 de la noche, reemplaza nuestra tradicional Misa de Medianoche—No hay misa de 
edianoche. 
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¡Participe con Nosotros! 
~ Solemnidad de la Inmaculada Concepción, día de precepto, el sábado 8 de diciembre—Misas serán a las 8 de 
la mañana y 12:10 del mediodía.  La misa de Vigilia se ofrecerá a las 5:30 de la tarde, el viernes 7.  (l misas en 
inglés)  El mismo día 8 de diciembre, habrá un día d

town, en el saló
e retiro (en inglés) presentado por la Hermana Helen, 

capellán de la Universidad de George n del Norte a las 9 de la mañana. 
~ Programa de Villancicos y música de Adviento.  Esta es una de las más anticipadas fiestas navideñas de la 
Catedral, que se ofrecerá el  noche.  Compa domingo 16 de diciembre, en el Great Hall a las 7:30 de la rtiremos 
dulces navideños y canciones. 
~ Ven a Casa por Navidad, el servicio de penitencia anual, se ofrecerá el martes 18 de diciembre—Más de 15 
confesores, incluyendo varios que son fluentes en español, alemán, italiano, idioma de signos, y otras lenguas, 
starán disponibles durante este servicio, el cual empieza a las 12:10 del mediodía.  Hagan tiempo para esta e
importante preparación—la preparación de su corazón para el nacimiento de Jesús. 
 
Sabían que pueden comprar tarjetas de Navidad,  (en paquetes de 10 con sobres) cuya portada es el Belén de la 
atedral, en la rectoría?  Si las quieren recibir por correo pueden llamar a la oficina y dar su dirección. 
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Decoración y Flores para Navidad 
¡Nuestra Catedral luce bellísima en la época de Navidad!  Si quieren entrar en el espíritu navideño y ayudarnos a 
decorarla unos días antes, por favor, vean el boletín a primeros de diciembre.  También pueden dar una donación 
para los gastos de las flores, plantas y árboles.  Pueden mandar su donación para las flores, a la  rectoría o ponerla 
n la cesta de la colecta.  También puede donar  vía www.stmatthewscathedral.org.  ¡Juntos podemos hacer que la e
Catedral luzca espléndida esta Navidad! 
 
¡Que el Señor les bendiga a todos mientras nos preparamos para el Adviento y Navidad.  Les recordaré a todos en 

 para ustedes y sus mis oraciones cada día.  Que el nacimiento de Jesús sea una época de esperanza y bendición
familias. 
                  Suyo en Cristo 

 
onald Jameson                   Rev. Mons. W. R

                  Rector 
 
Vean nuestra página digital: www.stmatthewscathedral.org donde encontrarán el boletín semanal, horario de misas 
y todos los eventos. Me pueden mandar un correo (rjameson@stmatthewscathedral.org) con cualquier 
sugerencia. 
Si desean recibir mis cartas vía correo electrónico, nos dejan saber en este correo: Reply@stmatthewscathedral.org. 
Por favor incluyan su nombre y apellido.  Gracias. 


